Checklisty zaměřené na průřezový princip č. 2
[bookmark: _Hlk195629905]Ochrana lidských práv a genderové rovnosti
Gender
	Obecné informace

	Název projektu:
	

	Cílová země/region projektu
	

	Žadatel/Kontaktní osoba
	



	Tříbodový systém hodnocení genderové rovnosti OECD DAC

	Hlavní zaměření (marker 2)
	Dílčí zaměření (marker 1)
	Bez zaměření (marker 0)

	Marker 2 znamená, že genderová rovnost je hlavním cílem projektu/programu a je základem jeho koncepce a očekávaných výsledků. Bez tohoto cíle by projekt/program nebyl realizován.
	Marker 1 znamená, že genderová rovnost je důležitým a záměrným cílem, ale ne hlavním důvodem pro realizaci projektu/programu. Často se jedná o začlenění genderové rovnosti do projektu/programu.
	Marker 0 znamená, že projekt/program není zaměřen na genderovou rovnost.

	Genderový marker projektu
	☐ 2        ☐ 1        ☐ 0



	Genderová rovnost a posílení postavení žen a dívek

	Indikátor
	Návodná otázka
	Odpověď
(Ano/Částečně/Ne/Nelze aplikovat)
	Komentář[footnoteRef:1] [1:  Tento sloupec lze využít pro poskytnutí dalších informací, např. pro argumentaci, proč nejsou zohledněny určité aspekty.] 

	Aktéři

	Sebehodnocení ohledně (ne)souladu s národními a mezinárodními závazky v oblasti genderu[footnoteRef:2] [2:  Tento oddíl bude hodnocen na pozadí českých a mezinárodních závazků s využitím jejich aktuálního přehledu na www.mzv.gov.cz/rozvoj.] 

	Jsme si vědomi rozporů projektu/programu s hlavními úmluvami, akčními plány a doporučeními týkajícími se genderové rovnosti?
	
	
	Gestor, Realizátor, ZÚ

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Opatření na snížení genderových nerovností v projektu
	Obsahuje projekt/program konkrétní opatření na snížení zjištěných rozdílů a genderových nerovností na základě vyhodnocení potřeb v genderové oblasti? 
	
	
	Realizátor, Gestor

	Financování genderových opatření
	Jsou náklady na realizaci a vyhodnocení těchto opatření zohledněny v rozpočtu projektu/programu?
	
	
	Realizátor, Gestor

	Genderová lokalizace
	Byly do přípravy projektu/programu zapojeny místní organizace občanské společnosti (např. ženské organizace) v cílovém regionu programu/projektu, případně zapojeny národní a místní genderové mechanismy (např. ministerstva pro ženy, národní rada žen)?
	
	
	Realizátor, Gestor, Příjemce

	Participace a přístup žen a dívek
	Je v projektu/programu identifikováno riziko, že ženy/dívky 
se nemohou podílet na realizaci programu/projektu?  
· nemají přístup k výstupům programu/projektu a jejich využití?
	
	
	Gestor, ZÚ, 
Realizátor,
Příjemce

	
	Pokud ano, jsou navržena opatření pro jeho eliminaci?
	
	
	

	Riziko diskriminačních dopadů
	Je v projektu/programu identifikováno riziko, že program/projekt bude mít nepříznivé a diskriminační dopady na ženy a dívky (např. možné zvýšení dvojí zátěže žen v profesi a domácnosti, riziko sociální izolace znevýhodněných skupin).
	
	
	Gestor, ZÚ, Realizátor, Příjemce

	
	Pokud ano, jaká jsou navržena opatření pro jeho eliminaci?
	
	
	

	Riziko omezení přístupu žen a dívek k přírodním zdrojům
	Je v projektu/programu identifikováno riziko, že projekt/program potenciálně omezí přístup žen k (přírodním) zdrojům, půdě a službám, včetně možnosti je využívat, rozvíjet a chránit, s ohledem na rozdílné role a postavení žen a mužů v přístupu k půdě a službám?
	
	
	Gestor, ZÚ, Realizátor, Příjemce

	
	Pokud ano, jaká jsou navržena opatření pro jeho eliminaci?
	
	
	

	Riziko násilí na základě pohlaví (GBV)
	Existuje riziko, že by některé aktivity projektu/programu mohly vést ke zvýšení           výskytu násilí na základě pohlaví (GBV), včetně sexuálního obtěžování?[footnoteRef:3]  [3:  Např. programy posilující ekonomické a sociální postavení žen mohou zvýšit domácí násilí, pokud není nějak pracováno s muži. Podobně některé aktivity mohou nezamýšleně vystavit ženy/dívky/chlapce většímu riziku obtěžování či násilí, pokud jejich bezpečnost není dostatečně promyšlena.] 

	
	
	Gestor, ZÚ, Realizátor, Příjemce

	
	Pokud ano, jaká jsou navržena opatření pro jeho eliminaci?
	
	
	

	Genderové kapacity partnerů
	Disponují zaměstnanci realizátora a místní partner projektu/programu dostatečnými kapacitami v oblasti genderu a práv žen a dívek? 
	
	
	Gestor, ZÚ, Realizátor, Příjemce

	
	Pokud ne, je plánováno v rozpočtu školení?
	
	
	

	Genderové budování kapacit místních aktérů
	Počítá se v projektu/programu s doprovodnými opatřeními k posílení kapacit v oblasti genderové rovnosti?
	
	
	Realizátor, Příjemce, Gestor, ZÚ



